
Produtos de 
Segurança
Connosco já se encontra protegido



Sistema pré-acoplado
A agulha de segurança está sempre pronta a utilizar. Não 
existe necessidade de acoplá-la ao adaptador da agulha.

Punção segura
No ângulo raso recomendado, especialmente para veias 
frágeis

Agulha de Segurança  -  
Segurança para a colheita de sangue de rotina

Transposição para 
a Lei Portuguesa da 
Diretiva Europeia 
2010/32/EU
Diretiva Europeia para a prevenção de 
acidentes por punção em ambiente  
hospitalar e no setor de cuidados de  
saúde

A Diretiva Europeia 2010/32/EU para a prevenção de acidentes por punção em ambiente hospitalar e no setor de cuidados de 
saúde, a ser transposta no âmbito nacional, tem como objetivo proporcionar o ambiente de trabalho mais seguro possível para os 
profissionais do setor de cuidados de saúde.
Os profissionais do setor da saúde correm o risco de punções acidentais, podendo ser infectados por patógenos sanguíneos (vírus, 
bactérias, fungos e outros micro-organismos). Os vírus mais prevalentes são VIH, Hepatite B (HBV) e C (HCV), mas existem mais de 
20 infeções sanguíneas que podem ser transmitidas.

As medidas preventivas e protetoras obrigatórias incluem:

- Eliminar o uso desnecessário de cortantes e perfurantes
- Incorporar dispositivos com mecanismos de proteção de segurança
- Implementar medidas seguras de trabalho
- Implementar procedimentos de segurança para a utilização e eliminação de corto-perfurantes
- Banir a recapsulação de agulhas utilizadas
- Utilizar equipamento de proteção pessoal 

Publicações

• Estudo: Needlestick – how to prevent needlestick injuries, EU-OSHA – European Agency for Safety and Health  
at Work, fonte: http://osha.europa.eu/data/case-studies/needlestick-2014-how to-prevent-needlestick-injuries- 
effectively

• E-Facts 40: Gefährdungsbeurteilung und Nadelstichverletzungen, EU-OSHA – European Agency for Safety and 
Health at Work, fonte: http://osha.europa.eu/de/publications/e-facts/efact40

• Informação NHS, fonte: http://www.nhsemployers.org/EmploymentPolicyAndPractice/European_employment_ 
policy/Pages/Initiatives-On-Needlestick-Injuries.aspx



Protetor de segurança da agulha
O protetor especial da agulha de segurança permite que no 
final da colheita de sangue a agulha seja trancada na sua 
manga protectora. Subsequentemente, a unidade completa é 
descartada num contentor de cortantes apropriado.

Ativação da proteção da agulha com uma só mão, 
adaptador pré-acoplado, material e embalagem 
optimizados
A utilização do protetor da agulha de segurança Multifly® com 
uma só mão permite a máxima segurança e facilidade de 
manuseamento. O adaptador da S-Monovette® da agulha de 
segurança Multifly® já se encontra acoplado, providenciando uma 
unidade completa pronta a usar. A tubuladura e embalagem são 
especialmente desenhadas para as necessidades da colheita de 
sangue e subsequente eliminação em contentores de cortantes.

Lanceta de Segurança – Recolha de amostra fácil e 
segura com aumento do conforto do paciente
• Produto estéril de uso único que previne o risco de 

punção acidental, devido ao facto de a agulha e a lâmina 
permanecerem protegidas no interior da lanceta, antes e 
após a utilização.

• Gama de diâmetros de agulha e lâmina, com uma 
profundidade de penetração pré-definida, que permitem a 
recolha da amostra do dedo, lóbulo da orelha ou calcanhar.

• Ativada e pronta a utilizar, permitindo uma fácil remoção da 
tampa protetora e a activação do botão de disparo.

• Corpo da lanceta ergonómico, com abas laterais e zona em 
relevo assegurando um manuseamento seguro e adequado.

• Eliminação segura e intuitiva de corto- 
perfurantes

• O tamanho da abertura pode ser customizado  
partindo as duas secções perfuradas antes da  
acoplagem da tampa.

• Dispositivo de remoção universal para sistemas  
Luer Lock e canetas de insulina

Contentores de cortantes Multi-Safe

Produtos de 
Segurança
A solução de segurança completa  
na recolha de sangue da SARSTEDT
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SARSTEDT S.A.
Sintra Business Park, Edifício 8

Zona Industrial da Abrunheira

2710-089 Sintra

Tel: +351 21 915 6010

Fax: +351 21 915 6019

info.pt@sarstedt.com

www.sarstedt.com

Se houver qualquer dúvida:
Teremos prazer em ajudar!

Fluxo de trabalho pré-analítico  
da SARSTEDT 
Utilize a sinergia de  
sistemas coordenados.

Transporte  
direto

✓

Excelente  
qualidade de 
amostras

✓

Arquivamento 
seguro

✓

Classificação  
e distribuição  
automatizadas

✓

Descubra as  
soluções de 360°  

para os seus sistemas 
pré-analíticos da 

SARSTEDT

workflow.sarstedt.com

https://www.sarstedt.com/safety-wf-pt

